
CHAMBRE DES COMMUNES

Le lundi 22 janvier 1990

La séance est ouverte à 13 heures.

Prière

[Français]

VACANCE DE SIÈGE

LA CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'OSHAWA

M. le Président: J'ai l'honneur de faire savoir à la
Chambre que j'ai reçu une communication m'informant
que la vacance suivante est survenue dans la députation:

[Traduction]

L'honorable. J. E. Broadbent, député de la circonscrip-
tion électorale d'Oshawa, dont la démission entrera en
vigueur le 31 décembre 1989.

J'ai donc transmis le 2 janvier 1990 mon mandat au
directeur général des élections afin de l'autoriser à émet-
tre un nouveau décret de convocation des électeurs pour
cette circonscription.

Conformément au paragraphe 30(6) du Règlement, la
Chambre passe maintenant à l'étude des initiatives parle-
mentaires inscrites au Feuilleton d'aujourd'hui.

INITIATIVES PARLEMENTAIRES

[Traduction]

L'ENVIRONNEMENT

LA VALLÉE DE LA ROUGE

Mme Pauline Browes (Scarborough-Centre) propose:
Que, de l'avis de la Chambre, le gouvernement devrait envisager

l'opportunité d'engager des négociations avec le gouvernement de
l'Ontario en vue de la constitution d'une réserve naturelle ou d'un
parc pour préserver les qualités environnementales uniques et impor-
tantes du bassin de la vallée de la rivière Rouge, dans Scarborough.
-Monsieur le Président, je suis fière de présenter

cette motion aujourd'hui au nom des gens de Scarbo-

rough et même de tous les Canadiens. Je remercie le
député de Scarborough-Rouge River d'appuyer la mo-
tion.

Il convient tout à fait qu'une question écologique soit
la première à l'ordre du jour à l'aube des années 90. Ce
premier débat de l'année souligne combien la protection
de notre environnement importe aux Canadiens.

Cette motion qui doit faire l'objet d'un vote demande
au gouvernement du Canada de négocier avec le gouver-
nement de l'Ontario la création d'une réserve naturelle
ou parc en vue de préserver les qualités environnementa-
les uniques et importantes de la vallée de la rivière
Rouge, dans Scarborough.

L'histoire magnifique de cette vallée remonte aux pre-
mières tribus indiennes qui s'y sont établies 2 000 ans
avant la naissance du Christ. Les premiers colons euro-
péens ont exploré en 1793 ce qui s'appelait alors Ketchie
Sepee ou grande rivière. La rivière a été rebaptisée plus
tard rivière Rouge, à cause de la couleur que lui donnent
les dépôts de glaise de ses rives. Aujourd'hui, le bassin de
la vallée de la rivière Rouge consiste en environ 10 000
acres de réserve naturelle au milieu de la plus grande
ville du Canada, l'agglomération torontoise.

De nombreuses questions se posent au sujet de la
Rouge et de son importance pour notre région et notre
pays. Comme représentante de Scarborough-Centre et
la première de tous les députés à m'intéresser à la ques-
tion, je profite de l'occasion pour répondre aux questions
et expliquer pourquoi cette question nationale a tant
d'importance.

Pour commencer, où se trouve la vallée de la Rouge?
La rivière et son réseau hydrographique se trouve dans la
partie nord-est de la région métropolitaine de 'Ibronto.
Le bassin hydrographique commence au nord de Rich-
mond Hill et Whitchurch-Stouffville, et les eaux de ce
bassin traversent Markham, Pickering et Scarborough
avant de se jeter dans le lac Ontario. Les nombreux
affluents du réseau forment trois principaux cours d'eau:
la rivière Rouge, la petite rivière Rouge et le crique
Petticoat.


